
Sicherheitswarnungen          DE 

 

 Verletzungsgefahr: Trage immer Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen durch scharfe Kanten 

oder Splitter bei der Bearbeitung der Stuckleisten zu vermeiden. 

 Kinder und Haustiere: Halte Kinder und Haustiere während der Montage aus dem Arbeitsbereich fern, 

um Unfälle zu vermeiden. 

 Brandschutz: Bei Stuckleisten aus brennbaren Materialien sollten diese nicht in der Nähe von offenen 

Flammen oder Hitzequellen montiert werden. 

 Werkzeughandhabung: Gehe vorsichtig mit Werkzeugen wie Sägen und Messern um und befolge die 

Herstellerhinweise. 

 Sturzgefahr: Bei der Montage von Stuckleisten an hohen Decken ist die Verwendung von sicheren 

Leitern oder Arbeitsplattformen notwendig. Es sollte ggf. eine zweite Person zur Sicherung oder 

Unterstützung anwesend sein. 

 

Verwendungszweck und -beschränkungen 

 

Anwendungsbereich: Die Stuckleisten sind ausschließlich für den Innenbereich geeignet. Modelle aus 

wasserfestem Material können in Feuchträumen eingesetzt werden, sofern sie ausdrücklich dafür ausgewiesen 

sind. 

Umgebungsbedingungen: Nicht in Bereichen mit direkter Feuchtigkeit oder starker Temperaturschwankung 

verwenden, sofern die Leisten nicht speziell dafür gekennzeichnet sind. 

Belastung: Stuckleisten dienen rein dekorativen Zwecken und sind nicht dazu geeignet, Lasten zu tragen oder 

als Stütze zu dienen. 

 

Wartungs-, Pflege- und Entsorgungshinweise 

 

Reinigung: Entferne Staub und leichte Verschmutzungen mit einem weichen, trockenen Tuch oder einem 

Staubwedel. Bei Bedarf kann ein leicht feuchtes Tuch verwendet werden. 

Pflegemittel: Verwende keine aggressiven Reinigungsmittel oder Lösungsmittel, um Materialschäden zu 

vermeiden. 

Entsorgung: Entsorge Stuckleisten und Verpackungsmaterialien entsprechend den örtlichen Vorschriften für 

Kunststoff- oder Holzabfälle. 

 

Montagehinweis 

 

Benötigte Werkzeuge und Materialien zur Befestigung der Stuckleisten:  

 Säge, Gehrungslade, Cuttermesser 

 Montagekleber oder Montageclips 

 Wasserwaage, Bleistift und Maßband 

 

Befestigung mit Montagekleber: 

Reinige die Oberfläche und stelle sicher, dass sie trocken und staubfrei ist. Trage den Montagekleber 

gleichmäßig wellenförmig oder punktuell auf die Rückseite der Stuckleiste auf. Drücke die Stuckleiste sorgfältig 

an die Wand oder Decke und halte sie für einige Sekunden an Ort und Stelle. Entferne überschüssigen Kleber 

sofort mit einem feuchten Tuch. 

 

Anpassung an Ecken und Kanten: 

Nutze eine Gehrungslade und eine feinzahnige Säge, um exakte 45°-Schnitte für Innen- und Außenecken zu 

erzielen. Für unregelmäßige Winkel kann ein Winkelmesser hilfreich sein. 

 

Individuelle Anpassung: Die Stuckleisten können individuell lackiert, gestrichen oder mit speziellen Effekten 

gestaltet werden können. Dazu nur lösungsmittelfreie Farben auf wasserbasis verwenden und Leisten vor dem 

Anstrich mit einer Grundierung versehen, falls notwendig.  



Safety warnings           EN 

 

 Risk of injury: Always wear safety goggles and gloves to avoid injury from sharp edges or splinters 

when working with stucco moldings. 

 Children and pets: Keep children and pets out of the work area during assembly to avoid accidents. 

 Fire safety: Stucco moldings made of flammable materials should not be installed near open flames or 

heat sources. 

 Tool Handling: Handle tools such as saws and knives with care and follow the manufacturer's 

instructions. 

 Fall Hazard: When installing crown moldings on high ceilings, use of safe ladders or work platforms is 

necessary. A second person should be present to provide backup or assistance as needed. 

 

Intended Use and Limitations 

 

Area of application: The stucco moldings are suitable for indoor use only. Models made of waterproof material 

can be used in damp rooms, provided they are explicitly designated for this purpose. 

Environmental conditions: Do not use in areas with direct moisture or significant temperature fluctuation, unless 

the moldings are specifically labeled for this purpose. 

Load: Stucco moldings are for decorative purposes only and are not designed to support loads or serve as 

supports. 

 

Maintenance, care and disposal instructions 

 

Cleaning: Remove dust and light dirt with a soft, dry cloth or a feather duster. If necessary, a slightly damp cloth 

can be used. 

Care products: To avoid material damage, do not use aggressive cleaning agents or solvents. 

Disposal: Dispose of stucco moldings and packaging materials in accordance with local regulations for plastic or 

wood waste. 

 

Installation 

Tools and materials needed to attach the stucco moldings: 

 saw, miter box, cutter knife 

 mounting adhesive or mounting clips 

 level, pencil and measuring tape 

 

Attaching with mounting adhesive: 

Clean the surface and make sure it is dry and dust-free. Apply the mounting adhesive evenly in waves or in spots 

to the back of the stucco molding. Carefully press the stucco molding onto the wall or ceiling and hold it in place 

for a few seconds. Immediately remove any excess glue with a damp cloth. 

 

Adjustment to corners and edges: 

Use a miter box and a fine-toothed saw to achieve exact 45° cuts for inside and outside corners. For irregular 

angles, a protractor can be helpful. 

 

Customization: The stucco moldings can be individually painted, coated or designed with special effects. Use 

only solvent-free, water-based paints and apply a coat of primer to the moldings if necessary before painting. 

  



Avertissements de sécurité         FR/BE 

 

 Risque de blessure : portez toujours des lunettes et des gants de protection pour éviter les blessures 

dues aux arêtes vives ou aux éclats lors du traitement des moulures. 

 Enfants et animaux domestiques : Éloigne les enfants et les animaux domestiques de la zone de 

travail pendant le montage afin d'éviter les accidents. 

 Protection contre l'incendie : si les moulures sont en matériaux inflammables, elles ne doivent pas 

être montées à proximité de flammes nues ou de sources de chaleur. 

 Manipulation des outils : manipulez les outils tels que les scies et les couteaux avec précaution et 

suivez les instructions du fabricant. 

 Risque de chute : lors du montage de moulures sur des plafonds élevés, il est nécessaire d'utiliser des 

échelles ou des plates-formes de travail sûres. Le cas échéant, une deuxième personne doit être 

présente pour assurer ou aider. 

 

Utilisation prévue et restrictions d'utilisation 

 

Domaine d'utilisation : les plinthes en stuc sont exclusivement destinées à un usage intérieur. Les modèles en 

matériau résistant à l'eau peuvent être utilisés dans des pièces humides, à condition qu'ils soient expressément 

désignés à cet effet. 

Conditions environnementales : Ne pas utiliser dans des zones exposées à l'humidité directe ou à de fortes 

variations de température, sauf si les moulures sont spécifiquement désignées à cet effet. 

Charge : les plinthes en stuc sont utilisées à des fins purement décoratives et ne sont pas conçues pour 

supporter des charges ou servir de support. 

 

Instructions de maintenance, d'entretien et d'élimination 

 

Nettoyage : Enlève la poussière et les salissures légères avec un chiffon doux et sec ou un plumeau. Si 

nécessaire, un chiffon légèrement humide peut être utilisé. 

Produits d'entretien : n'utilise pas de produits de nettoyage agressifs ni de solvants afin d'éviter d'endommager 

les matériaux. 

Élimination : Elimine les moulures et les matériaux d'emballage conformément aux prescriptions locales en 

matière de déchets de plastique ou de bois. 

 

Conseil de montage 

Outils et matériel nécessaires pour la fixation des moulures : 

 Scie, boîte à onglets, cutter. 

 colle de montage ou clips de montage 

 niveau à bulle, crayon et mètre ruban 

 

Fixation avec de la colle de montage : 

Nettoie la surface et assure-toi qu'elle est sèche et sans poussière. Applique la colle de montage uniformément 

en forme de vagues ou ponctuellement sur le dos de la moulure. Appuie soigneusement la moulure contre le mur 

ou le plafond et maintiens-la en place pendant quelques secondes. Enlève immédiatement l'excédent de colle 

avec un chiffon humide. 

 

Ajustement aux coins et aux bords : 

Utilise une boîte à onglet et une scie à dents fines pour obtenir des coupes précises à 45° pour les angles 

intérieurs et extérieurs. Pour les angles irréguliers, un rapporteur peut être utile. 

 

Personnalisation : les moulures peuvent être peintes ou laquées individuellement ou être décorées avec des 

effets spéciaux. Pour ce faire, n'utiliser que des peintures à base d'eau sans solvants et appliquer une couche de 

fond sur les moulures avant de les peindre, si nécessaire. 

  



Veiligheidswaarschuwingen         NL 

 

 Risico op letsel: Draag altijd een veiligheidsbril en handschoenen om letsel door scherpe randen of 

splinters te voorkomen bij het werken aan stuclijsten. 

 Kinderen en huisdieren: Houd kinderen en huisdieren tijdens het installeren uit het werkgebied om 

ongelukken te voorkomen. 

 Brandbeveiliging: Stuclijsten van brandbare materialen mogen niet in de buurt van open vuur of 

warmtebronnen worden geïnstalleerd. 

 Omgaan met gereedschap: Ga voorzichtig om met gereedschap zoals zagen en messen en volg de 

instructies van de fabrikant op. 

 Valgevaar: Bij het installeren van stuclijsten op hoge plafonds moeten veilige ladders of werkplatforms 

worden gebruikt. Indien nodig moet er een tweede persoon aanwezig zijn voor veiligheid of 

ondersteuning. 

 

Beoogd gebruik en beperkingen 

 

Toepassingsgebied: Stuclijsten zijn alleen geschikt voor gebruik binnenshuis. Modellen van waterdicht materiaal 

kunnen in vochtige ruimtes worden gebruikt, mits ze uitdrukkelijk voor dit doel zijn gelabeld. 

Omgevingsomstandigheden: Niet gebruiken in ruimten met direct vocht of sterke temperatuurschommelingen, 

tenzij de sierlijsten speciaal voor dit doel zijn gelabeld. 

Belasting: Stucco lijsten worden alleen gebruikt voor decoratieve doeleinden en zijn niet geschikt om lasten te 

dragen of als ondersteuning te dienen. 

 

Instructies voor onderhoud, verzorging en verwijdering 

 

Reinigen: Verwijder stof en lichte vervuiling met een zachte, droge doek of een plumeau. Indien nodig kan een 

licht vochtige doek worden gebruikt. 

Onderhoudsproducten: Gebruik geen agressieve reinigingsmiddelen of oplosmiddelen om beschadiging van 

het materiaal te voorkomen. 

Verwijdering: Voer stuclijsten en verpakkingsmateriaal af volgens de plaatselijke voorschriften voor plastic of 

houtafval. 

 

Installatie-instructies 

Gereedschap en materialen die nodig zijn voor het bevestigen van de stuclijsten: 

 Zaag, verstekbak, stanleymes 

 Montagelijm of montageklemmen 

 Waterpas, potlood en meetlint 

 

Bevestiging met montagelijm: 

Reinig het oppervlak en zorg ervoor dat het droog en stofvrij is. Breng de montagelijm gelijkmatig aan op de 

achterkant van de stuclijst in een golvend patroon of in stippen. Druk de lijst voorzichtig tegen de muur of het 

plafond en houd hem enkele seconden op zijn plaats. Verwijder overtollige lijm onmiddellijk met een vochtige 

doek. 

 

Pas hoeken en randen aan: 

Gebruik een verstekbak en een zaag met fijne tanden om exacte 45° zaagsneden te maken voor binnen- en 

buitenhoeken. Een gradenboog kan handig zijn voor onregelmatige hoeken. 

 

Aanpassing: De stuclijsten kunnen individueel worden geverfd, gelakt of ontworpen met speciale effecten. 

Gebruik alleen oplosmiddelvrije verf op waterbasis en breng zo nodig een primer aan op de lijst voordat je gaat 

schilderen. 

  



Advertencias de seguridad         ES 

 

 Riesgo de lesiones: Utilice siempre gafas de seguridad y guantes para evitar lesiones por bordes 

afilados o astillas cuando trabaje con molduras de estuco. 

 Niños y animales domésticos: Mantenga a los niños y animales domésticos fuera de la zona de 

trabajo durante la instalación para evitar accidentes. 

 Protección contra incendios: Las molduras de estuco fabricadas con materiales inflamables no deben 

instalarse cerca de llamas o fuentes de calor. 

 Manipulación de herramientas: Manipule las herramientas como sierras y cuchillos con cuidado y siga 

las instrucciones del fabricante. 

 Riesgo de caída: Al instalar molduras de estuco en techos altos, es necesario utilizar escaleras o 

plataformas de trabajo seguras. Si es necesario, debe estar presente una segunda persona para mayor 

seguridad o apoyo. 

 

Uso previsto y restricciones 

 

Ámbito de aplicación: Las molduras de estuco sólo son adecuadas para su uso en interiores. Los modelos 

fabricados con material impermeable pueden utilizarse en locales húmedos, siempre que estén expresamente 

etiquetados para ello. 

Condiciones ambientales: No utilizar en zonas con humedad directa o fuertes oscilaciones de temperatura, 

salvo que las molduras estén expresamente etiquetadas para ello. 

Carga: Las molduras de estuco se utilizan con fines puramente decorativos y no son adecuadas para soportar 

cargas o servir de soporte. 

 

Instrucciones de mantenimiento, cuidado y eliminación 

 

Limpieza: Elimine el polvo y la suciedad ligera con un paño suave y seco o un plumero. En caso necesario, 

puede utilizarse un paño ligeramente humedecido. 

Productos de mantenimiento: No utilice productos de limpieza agresivos ni disolventes para no dañar el 

material. 

Eliminación: Elimine las molduras de estuco y los materiales de embalaje de acuerdo con la normativa local 

para residuos plásticos o de madera. 

 

Instrucciones de instalación 

Herramientas y materiales necesarios para la fijación de las molduras de estuco: 

 Sierra, ingletadora, cutter 

 Adhesivo o clips de montaje 

 Nivel de burbuja, lápiz y cinta métrica 

 

Fijación con adhesivo de montaje 

Limpie la superficie y asegúrese de que está seca y libre de polvo. Aplique el adhesivo de montaje 

uniformemente en la parte posterior de la moldura de estuco en un patrón ondulado o en puntos. Presione con 

cuidado la moldura contra la pared o el techo y manténgala en su sitio durante unos segundos. Retire 

inmediatamente el exceso de adhesivo con un paño húmedo. 

 

Ajuste las esquinas y los bordes: 

Utilice una ingletadora y una sierra de dientes finos para conseguir cortes exactos de 45° en las esquinas 

interiores y exteriores. Un transportador puede ser útil para ángulos irregulares. 

 

Personalización : Las molduras de estuco pueden pintarse, barnizarse o diseñarse con efectos especiales de 

forma individual. Utilice únicamente pinturas al agua sin disolventes y, si es necesario, aplique una imprimación a 

las molduras antes de pintarlas. 

  



Avvertenze per la sicurezza         IT 

 

 Rischio di lesioni: indossare sempre occhiali e guanti di sicurezza per evitare di ferirsi a causa di bordi 

taglienti o schegge quando si lavora sulle modanature in stucco. 

 Bambini e animali domestici: Tenere bambini e animali domestici fuori dall'area di lavoro durante 

l'installazione per evitare incidenti. 

 Protezione antincendio: le modanature in stucco realizzate con materiali infiammabili non devono 

essere installate in prossimità di fiamme libere o fonti di calore. 

 Manipolazione degli attrezzi: maneggiare con cura attrezzi come seghe e coltelli e seguire le istruzioni 

del produttore. 

 Rischio di caduta: quando si installano modanature in stucco su soffitti alti, è necessario utilizzare 

scale o piattaforme di lavoro sicure. Se necessario, è necessaria la presenza di una seconda persona 

per la sicurezza o il supporto. 

 

Uso previsto e limitazioni 

 

Campo di applicazione: Le modanature in stucco sono adatte solo per uso interno. I modelli in materiale 

impermeabile possono essere utilizzati in ambienti umidi, a condizione che siano espressamente etichettati per 

questo scopo. 

Condizioni ambientali: Non utilizzare in ambienti con umidità diretta o forti sbalzi di temperatura, a meno che le 

modanature non siano espressamente indicate per questo scopo. 

Carico: le modanature in stucco sono utilizzate a scopo puramente decorativo e non sono adatte a portare 

carichi o a fungere da supporto. 

 

Istruzioni per la manutenzione, la cura e lo smaltimento 

 

Pulizia: Rimuovere la polvere e lo sporco leggero con un panno morbido e asciutto o un piumino. Se necessario, 

si può usare un panno leggermente umido. 

Prodotti per la cura: non utilizzare detergenti o solventi aggressivi per non danneggiare il materiale. 

Smaltimento: Smaltire le modanature in stucco e i materiali di imballaggio in conformità alle normative locali sui 

rifiuti in plastica o legno. 

 

Istruzioni per l'installazione 

Strumenti e materiali necessari per il fissaggio delle modanature in stucco: 

 Sega, scatola per tagli obliqui, coltello da taglio. 

 Adesivo di montaggio o clip di montaggio 

 Livella, matita e metro 

 

Fissaggio con adesivo di montaggio: 

Pulire la superficie e assicurarsi che sia asciutta e priva di polvere. Applicare uniformemente l'adesivo di 

montaggio sul retro della modanatura in stucco con un motivo ondulato o a punti. Premere con cautela la 

modanatura contro la parete o il soffitto e tenerla in posizione per alcuni secondi. Rimuovere immediatamente 

l'adesivo in eccesso con un panno umido. 

 

Regolare gli angoli e i bordi: 

Utilizzare una scatola per tagli obliqui e una sega a denti fini per ottenere tagli a 45° esatti per gli angoli interni ed 

esterni. Per gli angoli irregolari può essere utile un goniometro. 

 

Personalizzazione: le modanature in stucco possono essere dipinte, verniciate o disegnate con effetti speciali. 

Utilizzare solo vernici a base d'acqua prive di solventi e, se necessario, applicare un primer sulle modanature 

prima della verniciatura. 

  



Säkerhetsvarningar          SE 

 

 Risk för personskada: Använd alltid skyddsglasögon och handskar för att undvika skador från vassa 

kanter eller splitter vid arbete med stuckaturer. 

 Barn och husdjur: Håll barn och husdjur borta från arbetsområdet under monteringen för att undvika 

olyckor. 

 Brandskydd: Stuckaturer av lättantändliga material får inte monteras i närheten av öppen eld eller 

värmekällor. 

 Verktygshantering: Hantera verktyg som sågar och knivar varsamt och följ tillverkarens anvisningar. 

 Fallrisk: Vid montering av stuckaturer på höga tak måste man använda säkra stegar eller 

arbetsplattformar. Vid behov bör en andra person vara närvarande för säkerhet eller stöd. 

 

Avsedd användning och begränsningar 

 

Användningsområde: Stuckaturer är endast lämpliga för inomhusbruk. Modeller av vattentätt material kan 

användas i fuktiga rum, förutsatt att de uttryckligen är märkta för detta ändamål. 

Omgivande förhållanden: Använd inte i utrymmen med direkt fukt eller kraftiga temperaturväxlingar om inte 

listerna är särskilt märkta för detta ändamål. 

Last: Stucco-listerna används endast i dekorativt syfte och är inte lämpliga för att bära last eller som stöd. 

 

Anvisningar för underhåll, skötsel och avfallshantering 

 

Rengöring: Avlägsna damm och lätt nedsmutsning med en mjuk, torr trasa eller en dammvippa. Vid behov kan 

en lätt fuktad trasa användas. 

Skötselprodukter: Använd inte aggressiva rengöringsmedel eller lösningsmedel för att undvika skador på 

materialet. 

Avfallshantering: Kassera stuckaturlister och förpackningsmaterial i enlighet med lokala bestämmelser för plast- 

eller träavfall. 

 

Anvisningar för montering 

Verktyg och material som krävs för att fästa stuckaturlisterna: 

 Såg, geringslåda, avbitarkniv 

 Monteringslim eller monteringsclips 

 Vattenpass, blyertspenna och måttband 

 

Fästning med monteringslim: 

Rengör ytan och se till att den är torr och dammfri. Applicera monteringslimmet jämnt på stucco-listans baksida i 

ett vågigt mönster eller i prickar. Pressa försiktigt listen mot väggen eller taket och håll den på plats i några 

sekunder. Ta genast bort överflödigt lim med en fuktig trasa. 

 

Justera hörn och kanter: 

Använd en geringslåda och en fintandad såg för att få exakta 45°-snitt för inner- och ytterhörn. Vid oregelbundna 

vinklar kan en gradskiva vara till hjälp. 

 

Anpassning: Stuckaturlisterna kan målas, lackas eller förses med specialeffekter. Använd endast 

lösningsmedelsfria, vattenbaserade färger och grundmåla listerna före målning om det behövs. 

  



Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa        PL 

 

 Ryzyko obrażeń: Podczas pracy z listwami sztukateryjnymi należy zawsze nosić okulary ochronne i 

rękawice, aby uniknąć obrażeń spowodowanych ostrymi krawędziami lub odpryskami. 

 Dzieci i zwierzęta domowe: Aby uniknąć wypadków, podczas montażu należy trzymać dzieci i 

zwierzęta domowe z dala od obszaru roboczego. 

 Ochrona przeciwpożarowa: Listwy sztukateryjne wykonane z materiałów łatwopalnych nie powinny być 

montowane w pobliżu otwartego ognia lub źródeł ciepła. 

 Obchodzenie się z narzędziami: Z narzędziami takimi jak piły i noże należy obchodzić się ostrożnie i 

postępować zgodnie z instrukcjami producenta. 

 Ryzyko upadku: Podczas montażu listew sztukateryjnych na wysokich sufitach konieczne jest 

korzystanie z bezpiecznych drabin lub platform roboczych. Jeśli to konieczne, druga osoba powinna być 

obecna w celu zapewnienia bezpieczeństwa lub wsparcia. 

 

Przeznaczenie i ograniczenia 

 

Obszar zastosowania: Listwy sztukateryjne nadają się wyłącznie do użytku wewnątrz pomieszczeń. Modele 

wykonane z wodoodpornego materiału mogą być używane w wilgotnych pomieszczeniach, pod warunkiem, że są 

wyraźnie oznaczone do tego celu. 

Warunki otoczenia: Nie używać w miejscach narażonych na bezpośrednie działanie wilgoci lub silne wahania 

temperatury, chyba że listwy są wyraźnie oznaczone jako przeznaczone do tego celu. 

Obciążenie: Listwy sztukateryjne służą wyłącznie do celów dekoracyjnych i nie nadają się do przenoszenia 

obciążeń ani do pełnienia funkcji podpory. 

 

Instrukcje dotyczące konserwacji, pielęgnacji i utylizacji 

 

Czyszczenie: Kurz i lekkie zabrudzenia należy usuwać miękką, suchą ściereczką lub miotełką do kurzu. W razie 

potrzeby można użyć lekko wilgotnej szmatki. 

Produkty do pielęgnacji: Nie używaj agresywnych środków czyszczących ani rozpuszczalników, aby uniknąć 

uszkodzenia materiału. 

Utylizacja: Listwy sztukateryjne i materiały opakowaniowe należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami 

dotyczącymi odpadów z tworzyw sztucznych lub drewna. 

 

Instrukcje montażu 

Narzędzia i materiały wymagane do montażu listew sztukateryjnych: 

 Piła, skrzynka uciosowa, nóż 

 Klej montażowy lub klipsy montażowe 

 Poziomica, ołówek i taśma miernicza 

 

Mocowanie za pomocą kleju montażowego: 

Oczyść powierzchnię i upewnij się, że jest sucha i wolna od kurzu. Nałóż klej montażowy równomiernie na tył 

listwy sztukateryjnej w falisty wzór lub w kropki. Ostrożnie dociśnij listwę do ściany lub sufitu i przytrzymaj przez 

kilka sekund. Natychmiast usuń nadmiar kleju wilgotną szmatką. 

 

Dopasuj narożniki i krawędzie: 

Użyj skrzynki uciosowej i piły o drobnych zębach, aby uzyskać dokładne cięcie pod kątem 45° dla narożników 

wewnętrznych i zewnętrznych. W przypadku nieregularnych kątów pomocny może być kątomierz. 

 

Personalizacja: Listwy sztukateryjne mogą być indywidualnie malowane, lakierowane lub projektowane z 

efektami specjalnymi. Należy używać wyłącznie bezrozpuszczalnikowych farb na bazie wody i w razie potrzeby 

nałożyć podkład na listwy przed malowaniem. 

  



Güvenlik uyarıları          TR 

 

 Yaralanma riski: Alçı kalıplar üzerinde çalışırken keskin kenarlardan veya kıymıklardan kaynaklanan 

yaralanmaları önlemek için daima koruyucu gözlük ve eldiven kullanın. 

 Çocuklar ve evcil hayvanlar: Kazaları önlemek için montaj sırasında çocukları ve evcil hayvanları 

çalışma alanından uzak tutun. 

 Yangından korunma: Yanıcı malzemelerden yapılmış sıva kalıpları açık alevlerin veya ısı kaynaklarının 

yakınına monte edilmemelidir. 

 Alet kullanımı: Testere ve bıçak gibi aletleri dikkatli kullanın ve üreticinin talimatlarına uyun. 

 Düşme riski: Yüksek tavanlara sıva kalıpları monte ederken güvenli merdivenler veya çalışma 

platformları kullanmak gerekir. Gerekirse, güvenlik veya destek için ikinci bir kişi bulunmalıdır. 

 

Kullanım amacı ve kısıtlamalar 

 

Uygulama alanı: Alçı kalıplar sadece iç mekanlarda kullanım için uygundur. Su geçirmez malzemeden yapılmış 

modeller, bu amaç için açıkça etiketlenmiş olmaları koşuluyla nemli odalarda kullanılabilir. 

Ortam koşulları: Pervazlar özellikle bu amaç için etiketlenmediği sürece doğrudan nemli veya güçlü sıcaklık 

dalgalanmalarının olduğu alanlarda kullanmayın. 

Yük: Alçı kalıplar sadece dekoratif amaçlı kullanılır ve yük taşımak veya destek görevi görmek için uygun değildir. 

 

Bakım, onarım ve imha talimatları 

 

Temizlik: Tozu ve hafif kirleri yumuşak, kuru bir bezle veya tüy silgisiyle temizleyin. Gerekirse hafif nemli bir bez 

kullanılabilir. 

Bakım ürünleri: Malzemeye zarar vermemek için agresif temizlik maddeleri veya çözücüler kullanmayın. 

Bertaraf etme: Sıva kalıplarını ve ambalaj malzemelerini plastik veya ahşap atıklara ilişkin yerel yönetmeliklere 

uygun olarak atın. 

 

Montaj talimatları 

Sıva pervazlarını sabitlemek için gerekli alet ve malzemeler: 

 Testere, gönye kutusu, kesici bıçak 

 Montaj yapıştırıcısı veya montaj klipsleri 

 Su terazisi, kurşun kalem ve şerit metre 

 

Montaj yapıştırıcısı ile sabitleme: 

Yüzeyi temizleyin ve kuru ve tozsuz olduğundan emin olun. Montaj yapıştırıcısını alçı pervazın arkasına dalgalı bir 

şekilde veya noktalar halinde eşit olarak uygulayın. Pervazı duvara veya tavana dikkatlice bastırın ve birkaç 

saniye boyunca yerinde tutun. Fazla yapıştırıcıyı nemli bir bezle hemen temizleyin. 

 

Köşeleri ve kenarları ayarlayın: 

İç ve dış köşelerde tam 45°'lik kesimler elde etmek için bir gönye kutusu ve ince dişli bir testere kullanın. Düzensiz 

açılar için bir açıölçer yardımcı olabilir. 

 

Özelleştirme: Alçı kalıplar ayrı ayrı boyanabilir, verniklenebilir veya özel efektlerle tasarlanabilir. Sadece solvent 

içermeyen, su bazlı boyalar kullanın ve gerekirse boyamadan önce pervazlara astar uygulayın. 

 


